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Shmuel said to Shaul, SIREOR ORI N ®
“Hashem (previously) sent me o ﬂi?W TR
to anoint you as a king '[‘7?35 jﬂWD5
over His nation 1'?\35_-7"73_2
over Yisroel. SRSy
Now listen ijalivBniohve
to the voice of the words of Hashem. = 51‘?5
So says Hashem (the L-rd of) 1'11"5;:3 " \W?_Dtj 12 3
Hosts,

‘T have remembered ‘ﬂ'IPD
that which Amalek has done 27?3 Y TOPTIUR DY
to Yisroel SRS

that which he put for him on the way 7773 5 DW~WN

when he went up from Egypt. {= ik inle 11\'1‘732:
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Now, Iga
go and hit Amalek rplsl gl Beishoinil
and you shall destroy nnmnm
all which is his SR
and you shall not have pity on him 1‘}2;} 5{31‘[1‘1 &‘?1
and you shall kill wiglalyy
from a man to a woman ﬂ@;{"l:] w*gcr:
from young to nursing (child) Pjﬁ"'l:_)] \BBSJD
from ox to sheep Ri7/maby <N
from camel and until donkey.™ anbislyinivh ‘7?33?3
Shaul gathered the nation DB DINY DY T

and he counted them in Tila'im (or by ~D'R7L2 OTPDM
using sheep)

two hundred thousand men on foot ”i?;ﬁ_ ’-']‘78 mpghia

and ten thousand D‘Q‘?& nwn
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from the people of Yehudah.

Shaul came
to the city of Amalek

and he fought in the valley.

Shaul said to the Keini,

“Go

turn aside, go down

from among Amalek

lest I destroy you with him —
and you

have done kindness

with all the sons of Yisroel

when they went up from Egypt.”

The Keini moved
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from among Amalek.

Shaul hit Amalek
from Chavilah
until the approach to Shur

which is before Egypt.

He grabbed Agag

the king of Amalek

alive

and the entire nation (of Amalek)
he destroyed

with the edge of a sword.

Shaul and the nation had pity

on Agag
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and on the best of the sheep Q]N'BU 3}9’{3'5?1

and the cattle and the fattened ones mhivijolud ﬁp:m

and on the fattened sheep ‘n*ﬁ_;n"vm
and on all the good :1@3"7;'55}1
and they did not desire 2R &‘71
to destroy them Q07
and all the livestock ﬂ;&i??;fl'b;?

(which was) disgraceful and undesirable ojahyiypipmiak

that they destroyed. tleNnininiziahy
The word of Hashem was ‘:"7;*! ’TI’W '
to Shmuel saying: :7?,3?4‘? ‘7N7DW_‘7N
“I have regretted ygisighiy

that I have made Shaul as a 205 DWYNN "No5RT3
king
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for he has gone back away from Me ’ﬁﬂxfb \:@7"3
and My words 2T
he has not fulfilled.” mNwly N‘?
Shmuel was angry 5&1?327‘7 b inkdl
and he cried out to Hashem ‘\"5?5 PN
the entire night. Tli7‘i7ﬂ'i73
Shmuel arose early 5;€1DW Q2w =
(to go) toward Shaul 51$W ﬁ&7P5
in the morning Np33

and it was said to Shmuel saying, alN 5&1?3275 'IJ”W
“Shaul has come to the Car'mel ﬂ‘??ﬁDﬂ 51?527'&:
and behold 73

he has set up a place for himself (to build 'l’ i i dn
an altar)

and he turned hulobl
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and he passed

and he went down to Gilgal.

Shmuel came to Shaul,
and Shaul said to him,
“Blessed are you to Hashem.

I have fulfilled

the word of Hashem.”

Shmuel said,

“And what is this sound of sheep
(that I hear) in my ears

and the sound of cattle

that I hear?”

Shaul said,
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“They brought them from Amalek D’lf{’:ﬂ ‘E‘?DSJD
for the nation had pity DSJTI ‘7[3!'[ WDN
on the best of the sheep \T&BU :p’?;"?:]
and the cattle wp:m
in order to sacrifice a7 ]5-753‘7
to Hashem your G-d ?["?5& ”]‘7

and the rest we destroyed.” hialyininiinibuiyehy



